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•	� Do not use or store the amiibo in an area of high humidity, or where it might get wet. 
Do not handle it with wet hands.

•	� Do not allow the amiibo to come into contact with any products made of resin for an 
extended period of time, as this may cause staining and deformation.

•	� Do not expose the amiibo to weak pressure for extended periods of time, for example 
by leaving it lying on its side, as this may cause it to become deformed.

•	� The base of the amiibo cannot be removed. Do not apply excessive force to the base, 
as this could cause malfunction.

•	� If the amiibo becomes dirty, wipe it carefully with a soft, dry cloth, such as a lens 
cleaning cloth. Do not wipe it with a cloth dampened with water, soap, paint thinner, 
alcohol or any other solvent, as this could damage the plastic and result in the coating 
coming off.

•	� Before use, make sure there is no grit or dirt on the underside of the base.
Note: Avoid moving amiibo while NFC data is being read or written.

Disposal of this Product
Do not dispose of this product in household waste. For details see  
http://docs.nintendo-europe.com

Nintendo Customer Support 

http://contact.nintendo.eu

ČESKY
Figurky amiibo jsou určeny k použití s kompatibilním softwarem prostřednictvím NFC 
(Near Field Communication, komunikace s blízkým okolím).
Informace o kompatibilním softwaru naleznete na adrese http://amiibo.nintendo.eu/. 
V jedné figurce amiibo lze uložit herní data pouze pro jeden kompatibilní softwarový 
titul. Chcete-li do tohoto zařízení amiibo zapsat herní data pro jiný kompatibilní 
softwarový titul, musíte odstranit všechna stávající herní data.
Společnost Nintendo může čas od času změnit nebo aktualizovat příručky. Nejnovější 
verzi příručky naleznete na adrese http://docs.nintendo-europe.com. 

Důležité zdravotní a bezpečnostní informace (prosíme, přečtěte si je).

Nedodržení těchto pokynů může mít za následek nehody a/nebo zranění. Dospělí by 
měli dohlížet na používání amiibo dětmi.

 UPOZORNĚNÍ
•	� Nevhodné pro děti do tří let – nebezpečí udušení. Figurky amiibo (NVL-001) se 

skládají z malých částí, které by mohly být spolknuty. V případě spolknutí jakýchkoli 
částí se okamžitě obraťte na lékaře.

 POZOR
•	� Některé amiibo figurky mohou obsahovat špičaté části, proto s nimi zacházejte 

opatrně.
•	� Pokud je amiibo poškozeno, zacházejte s ním opatrně. Poškozeného místa se 

nedotýkejte, protože by mohlo dojít ke zranění.
•	� Neumisťujte amiibo figurky v dosahu malých dětí nebo domácích zvířat ani na 

nestabilní povrch.
•	� Nevystavujte amiibo figurky nadměrnému fyzickému nárazu nebo tlaku, například 

jeho upuštěním, šlápnutím na něj, ohnutím nebo taháním za něj, protože by to 
mohlo způsobit zranění nebo poškození.

BEZPEČNÉ UŽÍVÁNÍ
•	� Nevystavujte amiibo zdrojům tepla, jako jsou topení nebo vařiče, a nevystavujte jej 

delší dobu přímému slunečnímu záření, protože by mohlo dojít k jeho deformaci 
nebo poruše.

•	� Nepoužívejte ani neskladujte amiibo na místech s vysokou vlhkostí nebo tam, kde by 
mohlo zmoknout. Nemanipulujte s ním mokrýma rukama.

•	� Nedovolte, aby amiibo přišlo na delší dobu do styku s jakýmikoli výrobky z pryskyřice, 
protože to může způsobit zabarvení a deformaci.

•	� Nevystavujte amiibo slabému tlaku po delší dobu, například tím, že jej necháte ležet 
na boku, protože to může způsobit jeho deformaci.

•	� Podstavec amiibo nelze odejmout. Na podstavec nevyvíjejte nadměrnou sílu, protože 
by to mohlo způsobit poruchu.

•	� Pokud se amiibo zašpiní, opatrně jej otřete měkkým suchým hadříkem, například 
hadříkem na čištění čoček. Neotírejte jej hadříkem navlhčeným vodou, mýdlem, 
ředidlem, alkoholem nebo jiným rozpouštědlem, protože by mohlo dojít k poškození 
plastu a nebo jiným rozpouštědlem, protože by mohlo dojít k poškození plastu a 
odloupnutí povlaku.

•	� Před použitím se ujistěte, že na spodní straně podstavce se nenachází žádný písek 
nebo nečistoty.

Poznámka: Během čtení nebo zápisu dat NFC se vyhněte pohybu s amiibo.

Likvidace tohoto výrobku
Nevyhazujte tento výrobek do domovního odpadu. Podrobnosti naleznete na adrese 
http://docs.nintendo-europe.com. 

Servisní středisko distributora

https://www.mojenintendo.cz/kontakty/

MAGYAR
Az amiibo figurákat a kompatibilis szoftverekkel történő, NFC-n (rövid hatótávú 
kommunikáción) keresztüli használatra tervezték.
A kompatibilis szoftverekkel kapcsolatos információkért látogasson el a  
http://amiibo.nintendo.eu/ oldalra. 
Egy amiibo kizárólag egy kompatibilis szoftvercím játékadatait tudja eltárolni. Ahhoz, 
hogy egy másik kompatibilis szoftver játékadatait írhassa erre az amiibo figurára, 
törölnie kell a meglévő játékadatokat.
A Nintendo időről időre módosíthatja vagy frissítheti a kézikönyveket. A kézikönyv 
legfrissebb változatát a http://docs.nintendo-europe.com oldalon találja. 

Fontos egészségügyi és biztonsági tudnivalók (kérjük, olvassa el)

Az utasítások betartásának elmulasztása balesetekhez és/vagy sérülésekhez vezethet. 
Az amiibo termékeket gyermekek csak felnőtt felügyelete mellett használhatják.

 FIGYELMEZTETÉS
•	� Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára alkalmas - fulladásveszély. Az 

amiibo (NVL-001) figurák könnyen lenyelhető, apró részekből állnak. Ha a termék 
bármely részét lenyelik, azonnal forduljon orvoshoz.

 VIGYÁZAT
•	� Néhány amiibo hegyes részeket is tartalmazhat, ezért kérjük, körültekintően bánjon 

velük.
•	� Amennyiben az amiibo sérült, óvatosan használja azt. Ne érintse meg a sérült 

területet, mert ez sérülést okozhat.
•	� Ne helyezze az amiibo figurát kisgyermekek vagy háziállatok számára könnyen 

elérhető helyre, vagy instabil felületre.
•	� Ne tegye ki az amiibo figurát nagy fizikai behatásoknak vagy nyomásnak, például ne 

ejtse le, lépjen rá, hajlítsa vagy húzza meg, mert ez sérülésekhez vagy károsodáshoz 
vezethet.

KÖRÜLTEKINTŐ HASZNÁLAT
•	� Ne tegye ki az amiibo figurát hőforrásoknak, például fűtőtesteknek vagy kályháknak, 

valamint hosszabb időre közvetlen napfénynek, mivel ez alakváltozást vagy 
meghibásodást okozhat.

•	� Ne használja vagy tárolja az amiibo figurát olyan helyen, ahol magas a páratartalom, 
vagy ahol vizes lehet. Ne használja a terméket nedves kézzel.

•	� Ne hagyja, hogy az amiibo huzamosabb ideig érintkezzen más, gyantából készült 
termékkel, mert ez elszíneződést és alakváltozást okozhat.

•	� Ne tegye ki az amiibo figurát huzamosabb ideig tartó gyenge nyomásnak - például 
ne hagyja az oldalán fekve  - mert ez alakváltozást okozhat.

•	� Az amiibo talpát nem lehet eltávolítani. Ne tegye ki a talpat túlzott erőhatásnak, 
mert ez meghibásodást okozhat.

•	� Ha az amiibo beszennyeződik, óvatosan törölje le egy puha, száraz ruhával, például 
egy szemüvegtisztító kendővel. Ne törölje le vízzel, szappannal, festékhígítóval, 
alkohollal vagy más oldószerrel benedvesített ruhával, mivel ez károsíthatja a 
műanyagot, és a festékréteg leválását eredményezheti.

•	� Használat előtt győződjön meg arról, hogy a talp alsó részén nincsenek  
(por)szemcsék vagy szennyeződések.

Megjegyzés: Ne mozgassa az amiibo figurát az NFC adatok olvasása vagy írása közben.

Hulladékkezelés
A terméket ne dobja ki a háztartási hulladékkal együtt. Részletekért látogasson el a 
http://docs.nintendo-europe.com oldalra. 

Forgalmazói szervizközpont

https://www.nintendo.hu/elerhetosegek/

POLSKI
Figurki amiibo są przeznaczone do użytku z kompatybilnym oprogramowaniem za 
pośrednictwem NFC (Near Field Communication, komunikacja bliskiego pola).
Informacje o zgodnym oprogramowaniu można znaleźć na stronie  
http://amiibo.nintendo.eu/. 
Pojedyncze amiibo może przechowywać dane gry tylko dla jednego tytułu 
kompatybilnego oprogramowania. Aby zapisać na tym amiibo dane gry dla innego 
kompatybilnego oprogramowania, należy usunąć wszelkie istniejące dane gry.
Nintendo może od czasu do czasu zmieniać lub aktualizować instrukcje. W celu 
uzyskania najnowszej wersji instrukcji, prosimy odwiedzić stronę  
http://docs.nintendo-europe.com. 

MAB-NVL-C-ENCZHUPLSK-C6

ENGLISH
amiibo™ figures are designed for use with compatible software via NFC (near-field 
communication).
For information about compatible software, see http://amiibo.nintendo.eu/.  
In Australia/New Zealand, please visit amiibo.nintendo.com.au.  
A single amiibo can only store game data for one compatible software title. In order to 
write game data for another compatible software title to this amiibo, you will need to 
delete any existing game data. 
Nintendo may amend or update manuals from time to time. For the latest version of the 
manual, please visit http://docs.nintendo-europe.com/. In Australia/New Zealand, 
please visit support.nintendo.com.

Important Health and Safety Information (Please read)

Failure to follow these instructions could result in accidents and/or injury. Adults should 
supervise the use of amiibo by children.

 WARNING
•	� Not suitable for children under 36 months – choking hazard. amiibo (NVL-001) are 

composed of small parts that could be swallowed. If any parts are swallowed, consult a 
doctor immediately.

 CAUTION
•	� Some amiibo may contain pointed parts, so please handle them carefully.
•	� If the amiibo is damaged, handle it carefully. Do not touch the damaged area, as this 

could cause injury.
•	� Do not place the amiibo within easy reach of young children or pets, or on an unstable 

surface.
•	� Do not expose the amiibo to excessive physical shock or pressure, such as dropping it, 

stepping on it, bending it or pulling on it, as this could cause injury or damage. 

CAREFUL USAGE
•	� Do not expose the amiibo to heat sources such as heaters or stoves, and do not expose 

it to direct sunlight for extended periods of time, as this may cause it to become  
deformed or to malfunction.

Thank you for selecting this amiibo™ figure. 
Děkujeme, že jste si vybrali tuto figurku amiibo.
Köszönjük, hogy ezt az amiibo figurát választotta.
Dziękujemy za wybór tej figurki amiibo.
Ďakujeme, že ste si vybrali túto figúrku amiibo.

 This seal is your assurance that  
Nintendo has reviewed this  
product and that it has met our  
standards for excellence in  
workmanship, reliability and  
entertainment value. Always look  
for this seal when buying games  
and accessories to ensure complete  
compatibility with your Nintendo Product.

[0612/EUR/A]



 POZOR
•	� Niektoré amiibo figúrky môžu obsahovať špicaté časti, preto s nimi zaobchádzajte 

opatrne.
•	� Ak je amiibo poškodené, zaobchádzajte s ním opatrne. Poškodeného miesta sa 

nedotýkajte, pretože by mohlo dôjsť k zraneniu.
•	� Neumiestňujte amiibo figúrky v dosahu malých detí alebo domácich zvierat, ani na 

nestabilný povrch.
•	� Nevystavujte amiibo figúrky nadmernému fyzickému nárazu alebo tlaku, napríklad 

jeho upustením, šliapnutím naň, ohnutím alebo ťahaním za neho, pretože by to 
mohlo spôsobiť zranenie alebo poškodenie.

BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE
•	� Nevystavujte amiibo zdrojom tepla, ako je kúrenie alebo variče, a nevystavujte ho 

dlhšiu dobu priamemu slnečnému žiareniu, pretože by mohlo dôjsť k jeho deformácii 
alebo poruche.

•	� Nepoužívajte ani neskladujte amiibo na miestach s vysokou vlhkosťou alebo tam, kde 
by mohlo zmoknúť. Nemanipulujte s ním mokrými rukami.

•	� Nedovoľte, aby amiibo prišlo na dlhšiu dobu do styku s akýmikoľvek výrobkami zo 
živice, pretože to môže spôsobiť zafarbenie a deformáciu.

•	� Nevystavujte amiibo slabému tlaku dlhšiu dobu, napríklad tým, že ho necháte ležať 
na boku, pretože to môže spôsobiť jeho deformáciu.

•	� Podstavec amiibo nie je možné odňať. Na podstavec nevyvíjajte nadmernú silu, 
pretože by to mohlo spôsobiť poruchu.

•	� Ak sa amiibo zašpiní, opatrne ho utrite mäkkou suchou handričkou, napríklad 
handričkou na čistenie šošoviek. Neotierajte ho handričkou navlhčenou vodou, 
mydlom, riedidlom, alkoholom alebo iným rozpúšťadlom, pretože by mohlo dôjsť k 
poškodeniu plastu alebo iným rozpúšťadlom, pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu 
plastu a odlúpnutiu povlaku.

•	� Pred použitím sa uistite, že sa na spodnej strane podstavca nenachádza žiadny piesok 
alebo nečistoty.

Poznámka: Počas čítania alebo zápisu dát NFC sa vyhnite pohybu s amiibo.

Likvidácia tohto výrobku
Nevyhadzujte tento výrobok do domového odpadu. Podrobnosti nájdete na adrese 
http://docs.nintendo-europe.com.

Servisné stredisko distribútora

https://www.nintendo.sk/kontakt/

Manufacturer: Nintendo Co., Ltd., Kyoto 601-8501, Japan
Importer in the EU: Nintendo of Europe GmbH,  
Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Germany

DECLARATION OF CONFORMITY / PROHLÁŠENÍ O SHODĚ / MEGFELELŐSÉGI 
NYILATKOZAT / DEKLARACJA ZGODNOŚCI / PREHLÁSENIE O ZHODE
Hereby, Nintendo declares that the radio equipment type (amiibo) is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: http://docs.nintendo-europe.com/

Společnost Nintendo tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení (amiibo) je v souladu 
se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této 
webové adrese: http://docs.nintendo-europe.com/.

A Nintendo ezennel kijelenti, hogy az (amiibo) típusú rádióberendezés megfelel a 
2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő 
internetcímen érhető el: http://docs.nintendo-europe.com/ 

Niniejszym Nintendo oświadcza, że typ urządzenia radiowego (amiibo) jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: http://docs.nintendo-europe.com/ 

Spoločnosť Nintendo týmto vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia (amiibo) je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto 
webovej adrese: http://docs.nintendo-europe.com/

© Nintendo  
Trademarks are property of their respective owners.  
amiibo is a trademark of Nintendo.  

Ważne informacje dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa  
(prosimy przeczytać)

Nieprzestrzeganie tych instrukcji może być przyczyną wypadków i/lub obrażeń. Dorośli 
powinni nadzorować używanie amiibo przez dzieci.

 OSTRZEŻENIE
•	� Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy – ryzyko zadławienia. Figurki 

amiibo (NVL-001) składają się z małych części, które mogą zostać połknięte. Jeśli 
jakiekolwiek części zostaną połknięte, należy natychmiast skonsultować się z 
lekarzem.

 UWAGA!
•	� Niektóre amiibo mogą zawierać spiczaste części, dlatego prosimy o bezpieczne 

stosowanie.
•	� Jeśli amiibo jest uszkodzone, należy obchodzić się z nim ostrożnie. Nie dotykaj 

uszkodzonego miejsca, ponieważ może to spowodować obrażenia.
•	� Nie umieszczaj amiibo w zasięgu małych dzieci lub zwierząt domowych, ani na 

niestabilnej powierzchni.
•	� Nie narażaj amiibo na nadmierne wstrząsy fizyczne lub nacisk, np. upuszczając je, 

nadeptując na nie, zginając lub ciągnąc za nie, ponieważ może to spowodować 
obrażenia lub uszkodzenie.

OSTROŻNE UŻYWANIE
•	� Nie należy wystawiać amiibo na działanie źródeł ciepła, takich jak grzejniki lub piece, 

ani na bezpośrednie działanie promieni słonecznych przez dłuższy czas, ponieważ 
może to spowodować jego deformację lub nieprawidłowe działanie.

•	� Nie używaj ani nie przechowuj amiibo w miejscach o dużej wilgotności lub w 
miejscach, w których mogłoby się zamoczyć. Nie należy obsługiwać go mokrymi 
rękami.

•	� Nie dopuszczaj do kontaktu amiibo z produktami wykonanymi z żywicy przez dłuższy 
czas, ponieważ może to spowodować przebarwienia i deformację.

•	� Nie należy narażać amiibo na słaby nacisk przez dłuższy czas, na przykład poprzez 
pozostawienie go leżącego na boku, ponieważ może to spowodować jego 
deformację.

•	� Podstawy amiibo nie można zdjąć. Nie należy przykładać nadmiernej siły do 
podstawy, ponieważ może to spowodować nieprawidłowe działanie.

•	� Jeśli amiibo zostanie zabrudzone, wytrzyj je ostrożnie miękką, suchą szmatką, np. 
szmatką do czyszczenia soczewek. Nie wycieraj go ściereczką zwilżoną wodą, 
mydłem, rozcieńczalnikiem do farb, alkoholem lub innym rozpuszczalnikiem, 
ponieważ może to uszkodzić plastik i spowodować odklejanie się powłoki.

•	� Przed użyciem upewnij się, że na spodniej stronie podstawy nie ma żwiru ani brudu.
Uwaga: Unikaj poruszania amiibo podczas odczytywania lub zapisywania danych NFC.

Utylizacja tego produktu
Nie wyrzucaj tego produktu do odpadów domowych. Szczegółowe informacje można 
znaleźć na stronie http://docs.nintendo-europe.com. 

Centrum serwisowe dystrybutora

https://www.nintendo.pl/kontakt/

SLOVENSKY
Figúrky amiibo sú určené na použitie s kompatibilným softvérom prostredníctvom NFC 
(Near Field Communication, komunikácia s blízkym okolím).
Informácie o kompatibilnom softvéri nájdete na adrese http://amiibo.nintendo.eu/.
V jednej figúrke amiibo je možné uložiť herné dáta iba pre jeden kompatibilný 
softvérový titul. Ak chcete do tohto zariadenia amiibo zapísať herné dáta pre iný 
kompatibilný softvérový titul, musíte odstrániť všetky existujúce herné dáta.
Spoločnosť Nintendo môže čas od času zmeniť alebo aktualizovať príručky. Najnovšiu 
verziu príručky nájdete na adrese http://docs.nintendo-europe.com.

Dôležité zdravotné a bezpečnostné informácie  
(prosíme, prečítajte si ich).

Nedodržanie týchto pokynov môže mať za následok nehody a/alebo zranenie. Dospelí 
by mali dohliadať na používanie amiibo deťmi.

 UPOZORNENIE
•	� Nevhodné pre deti do troch rokov – nebezpečenstvo udusenia. Figúrky amiibo  

(NVL-001) sa skladajú z malých častí, ktoré by mohli byť prehltnuté. V prípade 
prehltnutia akýchkoľvek častí sa okamžite obráťte na lekára.


